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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 43.786/1
VAN 22 NOVEMBER 2007

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, op 5 november
2007 door de Minister van Werk verzocht hem, binnen een termijn van dertig dagen, van
advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit "tot wijziging, wat het Paritair
Comité voor de handelsluchtvaart betreft, van het koninklijk besluit van 9 februari 1971
tot oprichting van sommige paritaire comités en tot vaststelling van hun benaming en
bevoegdheden", heeft het volgende advies gegeven:
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.../...

Rekening houdende met het tijdstip waarop dit advies gegeven wordt,
vestigt de Raad van State de aandacht op het feit dat, wegens het ontslag van de regering,
de bevoegdheid van deze laatste beperkt is tot het afhandelen van de lopende zaken. Dit
advies wordt evenwel gegeven zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte
bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling wetgeving geen kennis heeft van
het geheel van de feitelijke gegevens welke de regering in aanmerking kan nemen als zij
te oordelen heeft of het vaststellen of wijzigen van een verordening noodzakelijk is.

*
*     *

Aanhef

1. In het tweede lid van de aanhef van het ontwerp vervange men in de
Nederlandse tekst de woorden "lid 8" door "achtste lid". De inleidende zin van artikel 1
van het ontwerp moet op dezelfde wijze worden aangepast.

2. Men redigere het lid van de aanhef waarin wordt verwezen naar het advies
van de Raad van State als volgt:

"Gelet op advies 43.786/1 van de Raad van State, gegeven op 22 november
2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op
de Raad van State;".
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(1) In het voorstel van tekstaanpassing werden de streepjes vervangen door "1/",
"2/" en "3/". Het gebruik van streepjes verdient immers vanuit
wetgevingstechnisch oogpunt geen aanbeveling omdat erdoor onduidelijkheid
kan rijzen bij latere verwijzing naar het bepaalde na de streepjes.

Artikel 1

Ter wille van de leesbaarheid en rekening houdend met de redactie van de
bepaling die artikel 1 van het ontwerp beoogt aan te vullen, dient aan het einde van de
inleidende zin van artikel 1 te worden geschreven: 

"..., wordt aangevuld als volgt: ', alsmede de ondernemingen die een van de volgende
activiteiten uitoefenen:
1/ herstelling, technische bijstand, ...;
2/ (...);
3/ (...)' " 1.

-------------------------
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De kamer was samengesteld uit

         
de Heren M. VAN DAMME, kamervoorzitter,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH, staatsraden,

A. SPRUYT,
M. RIGAUX,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,

Mevrouw A. BECKERS, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door Mevr. I. VERHEVEN, adjunct-auditeur.

DE GRIFFIER,

A. BECKERS

DE VOORZITTER,

M. VAN DAMME
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ROYAUME DE BELGIQUE

-------------------

AVIS 43.786/1
DU 22 NOVEMBRE 2007

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, première chambre, saisi par le
Ministre de l'Emploi, le 5 novembre 2007, d'une demande d'avis, dans un délai de trente
jours, sur un projet d'arrêté royal "modifiant, en ce qui concerne la Commission paritaire
de l'aviation commerciale, l'arrêté royal du 9 février 1971 instituant certaines commissions
paritaires et fixant leur dénomination et leur compétence", a donné l'avis suivant:
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.../...

Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le Conseil d'État attire
l'attention sur le fait qu'en raison de la démission du gouvernement, la compétence de
celui-ci se trouve limitée à l'expédition des affaires courantes. Le présent avis est toutefois
donné sans qu'il soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi limitée, la
section de législation n'ayant pas connaissance de l'ensemble des éléments de fait que le
gouvernement peut prendre en considération lorsqu'il doit apprécier la nécessité d'arrêter
ou de modifier des dispositions réglementaires.

*
*    *

Préambule

1. Dans le texte néerlandais du deuxième alinéa du préambule du projet, on
remplacera les mots "lid 8" par "achtste lid". La phrase liminaire de l'article 1er du projet
sera modifiée de la même manière. 

2. On rédigera l'alinéa du préambule faisant référence à l'avis du Conseil d'État
comme suit: 

"Vu l'avis 43.786/1 du Conseil d'État, donné le 22 novembre 2007, en
application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État;".
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(1) Dans la proposition d'adaptation du texte, les tirets ont été remplacés par "1/",
"2/" et "3/". Pour des motifs de légistique, l'emploi de tirets est en effet à éviter
ceux-ci pouvant être source de confusion lors de références ultérieures aux
dispositions figurant en regard des tirets.

Article 1er 

Dans un souci de lisibilité et compte tenu de la rédaction de la disposition
que l'article 1er du projet entend compléter, il conviendra d'écrire à la fin de la phrase
liminaire de l'article 1er :

"..., est complété comme suit: ', ainsi que les entreprises qui exercent une des activités
suivantes: 

1/ réparation, assistance technique, ...; 

2/ (...);

3/ (...)' " 1. 

-----------------------
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La chambre était composée de

         
Messieurs M. VAN DAMME, président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH, conseillers d'État,

A. SPRUYT,
M. RIGAUX,

assesseurs de la section de législation,

Madame A. BECKERS, greffier.

Le rapport a été présenté par Mme I. VERHEVEN, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a été vérifiée
sous le contrôle de M. M. VAN DAMME. 

LE GREFFIER,

A. BECKERS

LE PRÉSIDENT,

M. VAN DAMME


